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A1. 調査団員・氏名 
(1) 基本設計調査 

2008 年 10 月 2 日～2008 年 11 月 10 日 

No. 氏名 担当 所属 

1 永友 紀章 総括 独立行政法人国際協力機構 地球環境部  

参事役 

2 伊藤 教之 計画管理 独立行政法人国際協力機構 地球環境部  

環境管理グループ 環境管理第二課 

3 石田 智 業務主任／給水計画 国際航業株式会社 海外事業部 

4 升村 章司 社会状況調査／ 

運営維持管理 

国際航業株式会社 海外事業部 

5 木原 茂樹 水理地質・水質／物理

探査水質 

国際航業株式会社 海外事業部 

6 吉川 健 施工・調達計画／積算 国際航業株式会社 海外事業部 

 

(2) 基本設計概要説明 

2009 年 2 月 12 日～2009 年 2 月 21 日 

No. 氏名 担当 所属 

1 米田 一弘 総括 独立行政法人国際協力機構  

カンボジア事務所所長 

2 伊藤 教之 計画管理 独立行政法人国際協力機構 地球環境部  

環境管理グループ 環境管理第二課 

3 石田 智 業務主任／給水計画 国際航業株式会社 海外事業部 

4 吉川 健 施工・調達計画／積算 国際航業株式会社 海外事業部 
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A2. 調査工程 
(1) 基本設計調査 

JICA コンサルタント

永友 伊藤 石田 升村 木原 吉川

団長 計画管理
業務主任
/給水計画

社会状況調査/
運営維持管理

水理地質・水質/
物理探査

施工・調達計画/
積算

1 2 木

2 3 金

3 4 土

4 5 日

5 6 月

6 7 火

7 8 水

8 9 木

9 10 金 M/M署名、報告

10 11 土

11 12 日 移動（東京→ﾌﾟﾉﾝﾍﾟﾝ）

12 13 月

13 14 火

14 15 水

15 16 木

16 17 金

17 18 土

18 19 日

19 20 月

20 21 火

21 22 水

22 23 木

23 24 金

24 25 土

25 26 日

26 27 月

27 28 火

28 29 水

29 30 木

30 31 金

31 1 土

32 2 日

33 3 月

34 4 火

35 5 水

36 6 木

37 7 金

38 8 土

39 9 日

40 10 月

　EoJ：在カンボジア日本大使館

　MRD：農村開発省

　DRWS：農村開発省農村給水局

　PDRD：コンポンチャム州農村開発局

　DORD：ﾒﾓｯﾄ郡農村開発事務所

移動（プノンペン→バンコク→東京）

実施機関の組織、予
算、社会経済調査

実施機関・現地井戸
業者保有機材、実施
機関・現地業者の人
員・体制・能力・実績
調査、労務状況、資
機材の調達状況、関
連法規、施工体制の
調査

対象村落アクセス調
査

現地調達事情・
施工計画関連調査

プノンペン調達事情、
施工計画関連調査

実施機関・上位計画・
援助動向調査

対象地域現況調査

物理探査結果、
水質分析結果とりまと

め

資料整理・報告書作成

JICA、DRWS報告

資料整理

資料整理

給水計画・給水施設
設計調査

実施機関・上位計画・
援助動向調査

M/D署名、報告、移動（出国）

帰国

プノンペン→ﾒﾓｯﾄ移動、PDRD打合せ

社会状況調査・
運営維持管理状況調

査

物理探査
/水質調査

現地調査とりまとめ

援助機関、給水計
画、給水施設設計調

査

PDRD、DORD協議、ﾒﾓｯﾄ→ﾌﾟﾉﾝﾍﾟﾝ移動

ﾌﾟﾗﾝｲﾝﾀｰﾅｼｮﾅﾙ、ﾋﾞﾙｹﾞｲﾂ財団打合せ

DRWS協議

DRWS協議

日順 月 日 曜日

10

11

移動（東京→プノンペン）

表敬訪問、ICR説明（JICA、EoJ、MRD、DRWS）

社会状況調査準備
水質調査/

物理探査準備
対象村落視察（ﾌﾟﾉﾝﾍﾟﾝ→ﾒﾓｯﾄ）

対象村落施設
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(2) 基本設計概要説明 

JICA コンサルタント

米田 伊藤 石田 吉川

団長 計画管理
業務主任
/給水計画

施工・調達計画/
積算

1 12 木

2 13 金

3 14 土

4 15 日

5 16 月 JICA打合せ、MRD表敬
JICA表敬、
情報収集

6 17 火
PDRD協議

（プノンペン→コンポンチャム）、
情報収集

7 18 水
移動（メモット→コンポンチャム）

情報収集

8 19 木
DRWS協議、
資料整理

9 20 金
JICA打合せ、EoJ報告、

M/D調印（MRD）

情報収集、
M/D調印（MRD）、

移動（プノンペン→バンコク→東京）

10 21 土

　EoJ：在カンボジア日本大使館

　MRD：農村開発省

　DRWS：農村開発省農村給水局

　PDRD：コンポンチャム州農村開発局

　DORD：ﾒﾓｯﾄ郡農村開発事務所

2

移動（東京→プノンペン）

DRWS打合せ、情報収集

対象村落視察（プノンペン→メモット）

対象村落視察（メモット→プノンペン）

JICA、MRD表敬、DRWS協議

移動（バンコク→東京）

PDRD協議（プノンペン→コンポンチャム→プノンペン）、
情報収集

情報収集

DRWS協議、
情報収集

日順 月 日 曜日

JICA打合せ、EoJ報告、
M/D調印（MRD、

移動（プノンペン→バンコク→東京）

 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

A３．関係者（面会者）リスト 
 



A3 関係者（面会者）リスト 

A3-1 

A3. 関係者（面会者）リスト  
(1) 基本設計調査  

 

＜カンボジア側＞  
農村開発省：Ministry of Rural Development (MRD) 
H. E. Chea Sophara  Minister 
H. E. Sao Chivoan  State Secretary 
 
農村開発省農村給水局：Department of Rural Water Supply (DRWS) 
Dr. Mao Saray   Director 
 
農村開発省農村保健局：Department of Rural Health Care (DRHC) 
Dr. Chea Samnang  Director 
 
コンポンチャム州農村開発局：Provincial Department of Rural Development (PDRD) 
Mr. Chea Poly   Director 
Mr. Lay Chenda   Chief, Water Supply 
Mr. Chhem Lang     Deputy Chief, Water Supply 
 
メモット郡農村開発局：District Office of Rural Development of Memot (DORD) 
Mr. Sam Kim Srea  Director 
 
鉱工業エネルギー省：Ministry of Industry, Mines and Energy (MIME) 
Mr. Tan Sokchea   Director, Department of Potable Water Supply 
Mr. Sorn Savnin   Deputy Director, Department of Potable Water Supply 
 
土地計画省：Ministry of Land Management, Urban Planning and Construction 
Dr. Sareth Boramy Deputy General Director of Land Management and Urban 

Planning 
 
カンボジア地雷対策センター：Cambodian Mine Action Center (CMAC) 
Mr. Cheng Rady   Eastern Regional Office Manager 
 
＜日本側＞  
在カンボジア日本国大使館  
小林 賢一    二等書記官  
 
JICA カンボジア事務所  
米田 一弘    所長  
鵜飼 彦行    次長  
森畑 真吾    所員  
Mr. Meng Chan Vibol  所員  
 
＜他ドナー、国際機関、NGO＞  
プランインターナショナルカンボジア：Plan International Cambodia (PIC) 
Mr. Oun Syvibola  Country Water & Environmental Sanitation Advisor 
Mr. Khorn Bola   WES Coordinator Kampomg Cham 
 



A3 関係者（面会者）リスト 

A3-2 

アジア開発銀行：Asian Development Bank (ADB) 
Mr. Wan Maung Team Leader, Tonle Sap Rural Water Supply and 

Sanitation Project  
 
国際通貨基金： International Monetary Fund (IMF) 
Dr. Renato M. Lee Project Implementation Specialist, Rural Water Supply 

and Sanitation Project 
 
国連児童基金：United Nations Children’s Fund (UNICEF) 
Mr. Kim Hor Assistant Project Officer, Water and environmental 

sanitation 
 
リソースディヴェロプメントインターナショナル：Resource Development International 
Cambodia  (RDI) 
Mr. Sosamrach Khim Director’s Assistant 
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(2) 基本設計概要説明  
 

＜カンボジア側＞  
農村開発省：Ministry of Rural Development (MRD) 
H. E. Chea Sophara  Minister of MRD 
PhD. THENG Cban-Sangvar Director of Cabinet 
Dr. Chan Darong   Director General for Technical Affairs 
Mr. CHUOP Samath            General Director of General Department of 

Administration and Finance 
 
農村開発省農村給水局：Department of Rural Water Supply (DRWS) 
Dr. Mao Saray   Director 
PhD. Poutthy SRIN  Deputy Director 
 
農村開発省農村保健局：Department of Rural Health Care (DRHC) 
Dr. Chea Samnang  Director 
 
コンポンチャム州農村開発局：Provincial Department of Rural Development (PDRD) 
Mr. Chea Poly   Director 
Mr. Lay Chenda         Chief, Water Supply 
 
環境省：Ministry of Environment (MoE) 
Mr. Puth SORITHY  Director of Environmental Impact Assessment Dept. and 

Representative of MoE in CDC 
Mr. Duong SAMKEAT Deputy Director of EIA Dept. 
 
＜日本側＞  
在カンボジア日本国大使館  
小林 賢一    二等書記官  
 
JICA カンボジア事務所  
米田 一弘    所長  
森畑 真吾    所員  
三部 信雄    無償資金協力調査員  
西山 かおり    専門家（統計）  
Mr. SEAK Pengkeang  所員  
 
＜他ドナー、国際機関、NGO＞  
アジア開発銀行：Asian Development Bank (ADB) 
Mr. Wan Maung Team Leader, Tonle Sap Rural Water Supply and 

Sanitation Project  
 
国際通貨基金： International Monetary Fund (IMF) 
Dr. Renato M. Lee Project Implementation Specialist, Rural Water Supply 

and Sanitation Project 
 
国連児童基金：United Nations Children’s Fund (UNICEF) 

Mr. Kim Hor Assistant Project Officer, Water and environmental sanitation 
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A4. 討議議事録（M/D）等 
(1) Minute of Discussions 2008 年 10 月 8 日 
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(2) Minute of Discussion 2009 年 2 月 20 日 
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A5. 事業事前計画表 
１．案件名 

コンポンチャム州メモット郡村落飲料水供給計画 

２．要請の背景（協力の必要性・位置付け） 
カンボジア国（人口 13.4 百万人（2008 年政府統計）、面積 18.1 万 km²、GDP594 ドル/人（2007

年）、以下「カ」国という）では、1970 年から 20 年に及ぶ内戦の影響による地方組織の弱体化、

農村基盤施設の荒廃等により、人口の約 85％が住む農村部においては、安全な水を供給可能な給

水施設が非常に限られている。住民は伝統的に、河川水、池、湖沼等の水資源に加え、浅井戸や

溜池を水源として利用してきたが、これらの水源は乾期には枯渇することも多く、人間あるいは

家畜による汚染も発生している。安全な水の不足は高い乳幼児死亡率や感染症等の疾患を誘発す

る主因にもなり、健康で活力のある農村社会の重大な障害となっており、人間の安全保障実現の

観点からもこの状況を改善していく必要がある。 
このような状況から、「カ」国はカンボジアミレニアム開発目標（CMDGs, 2003 年策定）にお

いて、1998 年に 24％であった農村部における給水率を 2015 年には 50％とすることを目標にして

いる。農村部の給水プロジェクトを管轄している農村開発省農村給水局は、我が国をはじめとし

て、UNICEF 等の国際機関、各国ドナーや NGO と協力し、これまでにも多くの地方給水プロジェ

クトを実施してきた。その結果、国家開発戦略計画（National Strategic Development Plan: NSDP）
によると、2005 年までの農村部の給水率は 41.6％に達し、2010 年には 45％を達成することを計

画している。 
我が国は、無償資金協力「コンポンチャム州村落飲料水供給計画」において、コンポンチャム

州のメモット郡を含む東部 4 郡 115 村落を対象に 355 本の井戸を建設したが、依然として、コン

メモット郡の給水率は低く、特に同じメモット郡の中でも同計画の対象に含まれなかった村落で

の給水率は 10％未満であり、非常に低い状況にある。このため、カンボジア政府はメモット郡の

給水事情が悪い 72 村落を対象に井戸建設を行うべく、2007 年 8 月に我が国に対して無償資金協

力の要請を行った。 
 
３．プロジェクト全体計画概要 
(1) プロジェクト全体計画の目標（裨益対象の範囲及び規模） 

プロジェクト対象村落地域において、安全な水の供給を持続的に行なうことができる。 

(2) プロジェクト全体計画の成果 
ア．52 村落してハンドポンプ付深井戸が建設される。 
イ．住民主体の維持管理体制が確立される。 
ウ．衛生教育により住民の健康意識が改善される。 
エ．住民によって給水施設が持続的に運営・維持管理される。 

(3) プロジェクト全体計画の主要活動 
ア． ハンドポンプ付深井戸を建設する。 

イ． 住民主体の水・衛生利用者組合（以下、WSUG）組織形成を指導する。 

ウ． WSUG に運営維持管理方法を指導する。 

エ． 実施機関の維持管理支援能力を開発する。 

オ． 修理体制を整備する。 

カ． スペアパーツ供給体制を整備する。 

キ． 衛生教育を実施する。 

ク． WSUG 設立を支援する。 

(4) 投入（インプット） 
ア． 日本側（＝本案件）：無償資金協力 3.92 億円 
イ． 「カ」国側 

(ア) 予算措置、人員配置 

(イ) 建設用地の確保 

(ウ) アクセスロードの整備 
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(5) 実施体制 
主管官庁：農村開発省（Ministry of Rural Development） 
実施機関：農村開発省農村開発局（Department of Rural Water Supply） 

 
４．無償資金協力案件の内容 
(1) サイト 

「カ」国コンポンチャム州メモット郡の 52 村落 

(2) 概要 
ア． 52 村落において 136 箇所のハンドポンプ井戸の建設 
イ． 住民を対象とした円滑な運営・維持管理に資する維持管理組織形成、維持管理指導及び

衛生教育の技術指導 
(3) 相手国側負担事項 

ア． 予算措置、人員配置 
イ． 建設用地の確保 

ウ． アクセスロードの整備 

(4) 概算事業費 
概算事業費 3.92 億円（無償資金協力 3.92 億円、「カ」国側負担 0.002 億円） 

(5) 工期 
詳細設計・入札期間を含め約 22 ヶ月（予定） 

(6) 貧困、ジェンダー、環境及び社会面の配慮 
なし 

 

５．外部要因リスク（プロジェクト全体計画の目標の達成に関するもの） 
・ 予見を超えた干ばつや地下水位の低下がない 

・ 人口の急激な増加や移動がない 

・ 「カ」国の水・衛生政策に大幅な変更がない 
 
６．過去の類似案件からの教訓の活用 
・ 「コンポンチャム州村落飲料水供給計画（2005 年度・2006 年度）」のソフトコンポーネン

トの中では、WSUG の組織形成を施工業者決定後に行ったが、着工までの時間に余裕がなか

ったため、井戸工事に影響を及ぼすことになった。そのため本件では、入札図書承認後に

これらの活動を開始する計画とした。 

・ 「コンポンチャム州村落飲料水供給計画（2005 年度・2006 年度）」で採用された「カ」国

標準ハンドポンプ（アフリデブポンプ）に不具合が多く、品質管理に多大な労力と時間を

費やした。そのため本件では、ハンドポンプの工場検査及び代理店出荷前検査の実施と品

質保証書の提出により、品質管理の強化を図る計画とした。 

 

７．プロジェクト全体計画の事後評価に係る提案 
(1) プロジェクト全体計画の目標達成を示す成果指標 
  コンポンチャム州メモット郡（対象 52 村落） 

 現状（2008 年） 実施後（2015 年） 
安全な水へのアクセス可

能人口 2,100 人 30,660 人 

 
(2) その他の成果指標 

特になし 
 
(3) 評価のタイミング 

2015 年以降（計画目標年） 
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A6. ソフト・コンポーネント計画書 

1 ソフト・コンポーネント計画する背景 

(1) 背景及び周辺状況 

カンボジア政府は国家給水衛生政策「National Water Supply and Sanitation Policy」におい

て給水施設の維持管理における関係者間の役割分担を定めている。このうちの農村部給水

衛生政策「Rural Water Supply and Sanitation Policy」では、村落レベルの維持管理組織とし

て水・衛生利用者組合「Water and Sanitation Users Group」（以下、WSUG）を設立して給

水施設の維持管理を主体的に担うものと定めている。さらに、農村開発省「Ministry of Rural 

Development」（以下、MRD）は水・衛生利用者組合ガイドライン（以下、WSUG ガイド

ライン）を制定して、WSUG の設立方法、組織体制、メンバーの役割分担などを詳細に規

定している。 

しかしながら、協力対象地域周辺において 2000 年～2001 年に政府資金プロジェクトに

より設置されたハンドポンプ45箇所のうち現在稼動しているのはわずか6箇所に過ぎない。

この原因は、プロジェクトにおいて村落レベルの維持管理体制整備が全く行われなかった

ため、①維持管理組織が設立されていない、②維持管理基金がない、③修理方法を理解し

ていない、④修理工具及びスペアパーツを保管していない、⑤オーナーシップがない、な

どの問題が生じていることによる。 

一方、2005～2008 年に無償資金協力が実施された協力対象地域周辺の村落においては、

ソフトコンポーネントにより維持管理組織の設立指導、維持管理基金の徴収指導、ハンド

ポンプの修理訓練などを実施して維持管理体制の整備を支援したため、建設されたハンド

ポンプは現在も持続的に利用されている。 

また、協力対象地域の飲料水の主要水源は伝統的な掘抜き井戸であるが、雨期には汚水

が井戸に流れ込むため、住民は不衛生な水で生活することを強いられている。住民は十分

な衛生知識を持たないため、安全な水利用が行われず、結果として水因性疾病（下痢、赤

痢、チフスなど）が蔓延している。 

本計画による無償資金協力では 52 村落に対し 136 箇所のハンドポンプ付深井戸施設を

建設するが、上記のような懸念事項があることから、維持管理体制および衛生意識に関し

て、事業の円滑な立ち上がりを支援し、協力効果の持続性の最低限の確保を図ることを目

的としてソフトコンポーネントを実施することが必要と判断した。 

 

(2) 目的 

協力対象全 52 村落の①村落レベルの持続的な維持管理組織の形成、②住民のオーナー

シップの向上、③住民の衛生意識の向上、④村落レベルの維持管理能力の習得を目的とす

る。 

 

(3) 維持管理体制 

本計画では、国家給水衛生政策及び WSUG ガイドラインに従い、給水施設ごとに利用者
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が WSUG を設立して主体的に維持管理を行う体制とし、MRD の農村給水局「Department of 

Rural Water Supply」（以下、DRWS）、州農村開発局「Provincial Department of Rural 

Development」（以下、 PDRD）及び郡農村開発事務所「District Office of Rural Development」

（以下、DORD）がこれを支援する。さらにスペアパーツ供給や重故障の修理などを民間

業者が支援する。維持管理にかかる関係者の役割分担を表 6-1に示す。また、WSUG ガイ

ドラインに従い、WSUG のメンバー構成及び役割分担は表 6-2のとおりとする。 

表 6-1 維持管理にかかる関係者の役割分担 

組織 役割分担 

WSUG 給水施設の保守・点検、スペアパーツ交換、軽微な故障の修理、維持管理基金の

保管、スペアパーツ購入代金及び修理代金の支払、DORD への支援要請 

DRWS PDRD の監督及び支援、重故障の修理支援 

PDRD DORD の監督及び支援、重故障の修理支援、DRWS への支援要請 

DORD 給水施設の巡回点検、WSUG 組織指導、スペアパーツの在庫管理、WSUG のスペ

アパーツ支払代金の管理、スペアパーツの調達支援、WSUG に対する修理技術指

導、重故障の修理支援、PDRD への支援要請 

民間業者 スペアパーツの供給、重故障の修理 

 

表 6-2 WSUG のメンバー構成及び役割 

メンバー 役割 

組合長 WSUG 代表者・責任者、関係機関との協議・調整、WSUG 会議の開催、施設

の最終管理責任、プロジェクトのモニタリング・評価、関係機関への故障報告・

修理要請 

副組合長 組合長不在時の責任者、軽微な技術の責任者、スペアパーツ・工具の保管・確

保、維持管理基金のモニタリング、プロジェクト実施の責任者、WSUG 会議へ

の出席 

会計担当者 維持管理基金支払い・住民分担工事参加にかかる住民への啓発、維持管理基金

の徴収・管理、維持管理基金管理状況の副組合長への報告、収支報告書の作成

及び WSUG メンバーへの提出・報告、WSUG 会議への出席 

給水担当者 施設建設中のプロジェクト担当者との調整、水源の保護、組合長への故障報告、

維持管理・修理訓練への出席、施設の維持管理・修理責任者、WSUG 会議への

出席 

衛生担当者 トイレ・下水・ゴミ捨て場の技術的調整責任者、給水施設周辺の防護・衛生状

況管理、水・トイレ利用及び衛生習慣改善についての住民啓発活動、衛生状況
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及び衛生習慣にかかる問題についての組合長への報告、推進。WSUG 会議への

出席 

 

2 ソフトコンポーネントの目標 

1) 目標 

前述の懸念事項を解決し、「安全な水の供給を持続的に行うことができる」というプロ

ジェクト目標及び「住民の生活・衛生環境が向上する」という上位目標を達成するために、

ソフトコンポーネントの目標を表 6-3のとおり掲げ、住民組織形成、住民参加、衛生教育

及び維持管理指導に係るソフトコンポーネントを実施する。 

表 6-3 ソフトコンポーネントの目標 

目標 1 PDRD 及び DORD の維持管理支援体制が強化される 
目標 2 村落レベルの持続的な維持管理組織（WSUG）が設立される。 
目標 3 利用者住民のオーナーシップが向上する。 
目標 4 住民の保健・衛生意識が向上し、供給された安全な水を有効利用し、正しい衛生

習慣及び行動がとられる。 
目標 5 村落レベルの維持管理能力が身につく。 
 

2) 支援体制配慮事項 

ソフトコンポーネントは作業の効率を図るため村落内の全 WSUG を召集し、村単位で実

施する。ソフトコンポーネントは PDRD 及び DORD を主体として実施し、邦人コンサルタ

ント及び現地コンサルタントがこれを指導・監督する。 

住民組織形成、住民参加及び維持管理指導については DORD が主体的に実施する。衛生

教育については PDRD が主体的に実施する。ただし、DORD 及び PDRD の職員は英語能力が十

分ではないため、邦人コンサルタントとのコミュニケーションや英文による報告書の作成

が困難であることから、現地コンサルタントが活動を監督・管理する。 

 

3 ソフトコンポーネントの成果 

ソフトコンポーネントの具体的な活動内容と成果を表 6-4に示す。 

表 6-4 ソフトコンポーネントの活動及び成果 

項目 活動 成果 

PDRD・DORD

ワークショッ

プ 

・PDRD 職員及び DORD 職員を対象にワークショップを実施し、

プロジェクト内容とソフトコンポーネント活動の実施計画・方法

を決定する。 

PDRD・DORD の維

持管理支援体制が

強化される 
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項目 活動 成果 

住民組織形成 ・プロジェクトの目的・内容を説明し、住民の参加意思及び協力

意思を確認する。 

・WSUG の必要性を説明し、WSUG を設立する。 

・維持管理基金の必要性を説明し、維持管理基金を徴収する。 

・維持管理基金保管のための銀行口座を開設する。 

持続的な維持管理

組織として WSUG

が設立される 

住民参加 ・民主的な話合いにより給水施設の建設地点を決定する。 

・住民分担作業内容を説明し、住民の協力意思を確認する。 

・井戸建設地点までのアクセス整備及び井戸建設地点の整地作業

を住民に実施させる。 

・プラットフォーム盛土法面の植栽、家畜防護フェンスの設置、

流末排水路の整備を住民に実施させる。 

住民がオーナーシ

ップを持って維持

管理を行う 

衛生教育 ・MRD の農村保健局「Department of Rural health Care」（以下、

DRHC）が開発した住民参加型環境衛生改善活動「Participatory 

Hygiene and Sanitation Transformation」（以下、PHAST）プログラ

ムを実施する。 

住民の衛生知識が

向上し、衛生習慣が

改善される 

維持管理指導 ・WSUG の果たすべき役割を説明する。 

・銀行口座に預入れた維持管理基金の管理方法を説明する。 

・日常的な維持管理方法を指導する。 

・ハンドポンプの構造・分解・組み立て方法を指導する。 

・スペアパーツの交換方法・入手方法を指導する。 

・DORD への維持管理支援の要請方法を指導する。 

・鉄分除去装置の維持管理方法を指導する。 

WSUG が維持管理

に必要な技術を習

得する 

 

成果１ PDRD 及び DORD の維持管理支援体制が強化される 

国家給水衛生政策及び WSUG ガイドラインでは PDRD 及び DORD は WSUG が主体的に

行う給水施設の維持管理を支援することと規定されている。PDRD 職員及び DORD 職員が

ソフトコンポーネント活動を主体的に実施することにより、対象村落において設立される

WSUG と緊密な連携を図る体制が構築され、将来の維持管理支援体制が強化される。 

 

成果２ 持続的な維持管理組織として WSUG が設立される 

国家給水衛生政策及び WSUG ガイドラインに示されるように、住民による維持管理組織

である WSUG が給水施設の維持管理を主体的に担うものとされている。給水施設が持続的

に利用されるためには WSUG の設立が不可欠であることから、ソフトコンポーネント活動

により WSUG の組織形成を行う。 

 

成果３ 住民がオーナーシップを持って維持管理を行う 

住民による持続的な運営・維持管理の実現のためには、住民のオーナーシップを高める

ことが必要である。そのためには、プロジェクトの各段階において、様々な階層の住民が

井戸建設位置の決定、住民参加工事などに参加することが重要である。 

 

成果４ 住民の衛生意識が向上し、衛生習慣が改善される。 

対象地域には非衛生的な浅井戸が多く存在するため、水に係る問題は量的な問題よりも
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質的な問題の方が重要となっている。本プロジェクトにより良好な水源が確保されても、

飲みなれた非衛生的水源から水利用の転換がなされない場合には、施設が持続的に利用さ

れないとともに、水因性疾患を減少させる効果が十分に発現されない。住民が正しい衛生

知識を持ち、安全な水を利用することの重要性を十分に理解したうえで、衛生習慣の改善

を図る。 

 

成果５ WSUG が維持管理に必要な技能を習得する 

施設が持続的に利用されるためには、必要な維持管理を WSUG が習得する必要がある。

ハンドポンプの故障の大半はスペアパーツの交換など軽微な故障が多く、住民レベルでの

対応が可能である。このため、WSUG が維持管理に必要な技術を習得することにより給水

施設の持続的な利用が可能となる。 

 

4 成果達成度の確認方法 

ソフトコンポーネントの成果の達成度はチェックリストにより行うものとする。チェッ

クリスト（案）は表 6-5に示すとおりであるが、これらは、ソフトコンポーネント活動を

展開する中で実際に即して追加・修正する。 

表 6-5 成果達成度の確認内容及び方法 

成  果 達成度の確認内容 達成度の確認

方法 

プロジェクトの目的・内容に対する理解 インタビュー調査

PDRD による衛生教育の実施 インタビュー調査

PDRD・DORD の維持管理支

援体制が強化される 

DORD の維持管理支援に果たすべき役割の理解 インタビュー調査

WSUG の設立 WSUG 規約 

WSUG 委員の選出 WSUG 規約 

各 WSUG 委員の役割分担に対する理解 インタビュー調査

持続的な維持管理組織として

WSUG が設立される 

維持管理基金の保管 銀行通帳 

住民の総意による給水施設設置場所の民主的決定 インタビュー調査住民がオーナーシップを持っ

て維持管理を行う 盛土法面の植栽、家畜防護フェンス設置及び流末排

水路整備の実施 

サイト調査 

水因性疾患に対する理解 アンケート調査 

給水施設周辺の清掃の実施 アンケート調査 

住民の衛生知識が向上し、衛

生習慣が改善される 

安全な水利用の実施 アンケート調査 

日常的な施設の利用方法・ルール・点検方法への理

解 

アンケート調査 

維持管理基金を保管する銀行口座の管理方法の理

解 

インタビュー調査

ハンドポンプの分解・引揚げ・再設置についての技

術習得 

インタビュー調査

工具・スペアパーツの保管 インタビュー調査

WSUG が維持管理に必要な技

術を習得する 

スペアパーツ交換方法についての技術習得 インタビュー調査
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成  果 達成度の確認内容 達成度の確認

方法 

スペアパーツ調達方法についての理解 インタビュー調査

鉄分除去装置の維持管理方法についての理解 インタビュー調査

支援要請のための DORD への連絡方法の理解 インタビュー調査

 

5 ソフトコンポーネントの活動（投入計画） 

(1) 活動区分 

ソフトコンポーネントの活動は、井戸建設前の「住民組織形成」・「住民参加」及び井

戸建設中・建設後の「衛生教育」・「維持管理指導」から構成される。邦人コンサルタン

トがローカルリソースを活用しながら活動全体の監督・指導を行う。なお、ソフトコンポ

ーネントの活動は、無償資金協力対象の 52 村落全てとする。 

活動の区分を表 5-1 に示す。 
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表 6-6 ソフトコンポーネントの活動区分 

活動大項目 活動小項目 活動内容 形態 対象者

A
実施機関ワーク
ショップ

A1
実施機関職員への
ワークショップ

プロジェクト説明、実施機関の役割説明、実施方法の説
明等を行ったうえで活動の詳細計画を決定する。

ワークショッ
プ

PDRD職員
/DORD職員

B 住民組織形成 B1
キックオフ「村落
リーダーへの説明」

プロジェクトの概要を説明のうえ、プロジェクト参加・協
力意思を確認し、WSUG（水・衛生利用者組合）の設立
および村落内の井戸建設地点・WSUGの配置決定の要
請を行う。

ワークショッ
プ

村長/VDCメ
ンバー

B2
住民組織形成ワー
クショップ1
「村民への説明」

プロジェクトの概要説明を行い維持管理の必要性およ
び維持管理基金の必要性を理解させる。住民参加作業
の内容（建設用地確保・アクセス整備・盛土法面植栽・
フェンス設置・流末排水路整備）説明について説明し、
協力意思を確認する。村落内の井戸の配置を民主的に
協議し決定する。

住民集会 住民

B3
住民組織形成ワー
クショップ2
「WSUGの設立」

施設維持管理のためのWSUGの必要性と役割を説明し
理解させる。民主的な方法で各WSUGの役員を選出す
る。WSUGの内部規定を作成する。WSUGが維持管理
基金を建設前に徴収し、銀行に保管することを説明し、
各世帯からの徴収金額を民主的な方法で決定する。ま
た、維持管理基金の徴収期限を民主的に決定し、維持
管理基金の徴収が完了するまでは井戸建設工事を開
始しないことを説明する。また、次回ワークショップまで
にWSUGごとに民主的な方法で井戸の建設地点を選定
するよう要請する。

住民集会 住民

B4

住民組織形成ワー
クショップ3
「井戸建設の最終
確認」

維持管理基金が徴収されたことを確認し、銀行口座の
開設方法、預金方法および預金の管理方法をWSUGに
説明し、必要に応じて銀行窓口での手続きを支援する。
WSUGごとに選定された井戸建設地点を踏査し、工事
に支障がないことを確認のうえ、決定する。

ワークショッ
プ

WSUGメン
バー

C 住民参加 C1
住民参加1
「アクセスの整備」

住民が実施する井戸建設地点までのアクセス整備、井
戸建設地点の整地作業等を実地に指導し、井戸建設
工事に支障がないことを確認する。

実地指導 WSUGメン
バー/住民

C2
住民参加2
「給水施設周辺整
備」

井戸完成後、住民が作業を実施するプラットフォーム法
面の植栽、家畜防護フェンスの設置および流末排水路
の整備について実地指導を行う。

実地指導 WSUGメン
バー/住民

衛
生
教
育

D 衛生教育 D1
衛生教育　「住民参
加型衛生環境改善
活動（PHAST）」

DRHCが開発したPHASTプログラムに従って、衛生知識
についての教育を実施のうえ、住民自身による衛生習
慣改善活動を行う。

ワークショッ
プ

WSUGメン
バー/住民

E 維持管理指導 E1
維持管理指導－１
「座学」

各WSUG役員の役割を説明し理解させる。施設の維持
管理方法、利用規則、日常点検、周辺の清掃、故障時
の対応方法、スペアパーツの入手方法、維持管理基金
の銀行口座管理方法等について説明し、理解させる。

ワークショッ
プ

WSUGメン
バー

E2
維持管理指導ー２
「実地訓練」

ハンドポンプの構造を理解させる。修理工具を配布し、
使用方法を説明する。スペアパーツを配布し、交換方
法を説明する。ハンドポンプを分解・撤去し、スペアパー
ツを交換のうえ、ハンドポンプを再設置することを実地
に行わせる。

実地指導 WSUGメン
バー

コ
ミ

ュ
ニ
テ
ィ
開
発

維
持
管
理

 
 

(2) 役割分担 

実施機関を含めたソフトコンポーネント活動関係者の役割分担は以下のとおりである。 
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表 6-7 関係者の役割分担 

関係者 役  割 

邦人ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄ ・ｿﾌﾄｺﾝﾎﾟｰﾈﾝﾄ全体の実施監理。 

・DRWS、PDRD、DORD 及び現地ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄとの協議・調整 

・ｿﾌﾄｺﾝﾎﾟｰﾈﾝﾄ実施計画の作成 

・現地ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄへのｿﾌﾄｺﾝﾎﾟｰﾈﾝﾄ実施内容・手順の訓練 

・PDRD 及び DORD へのワークショップの実施 

・WSUG 組織形成ワークショップの実施 

・衛生教育に係る技術指導 

・施設の維持管理・修理に係る技術指導 

現地ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄ ・邦人ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄ不在時のｿﾌﾄｺﾝﾎﾟｰﾈﾝﾄ活動の実施及び監督 

・邦人ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄ不在時の DRWS、PDRD 及び DORD との協議・調整 

・邦人ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄ不在時の英文報告書の作成 

・邦人ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄ活動時の通訳及び翻訳 

・PDRD、DOD、村、WSUG へのワークショップの実施 

・WSUG 組織形成ﾜｰｸｼｮｯﾌﾟの開催 

・PDRD が実施する衛生教育の監督及び英文報告書作成 

・WSUG への施設維持管理・修理訓練の実施 

DRWS ・邦人ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄとの協力によるﾌﾟﾛｸﾞﾗﾑ全体の監督 

・ﾌﾟﾛｸﾞﾗﾑ実施に伴う PDRD 及び DORD への協力要請 

DRHC ・PDRD への衛生教育実施方法の指導 

PDRD ・衛生教育の実施 

DORD ・WSUG 組織形成ワークショップの実施 

・住民参加活動の指導 

・WSUG への施設維持管理・修理訓練の実施 

VDC/村長 ・村全体のﾌﾟﾛｼﾞｪｸﾄ参加に関する合意形成 

・村全体の給水施設の配置計画 

WSUG/住民 ・WSUG 組織形成及び役員の選出 

・維持管理基金の徴収 

・銀行口座開設、維持管理基金の銀行口座への預入、銀行通帳の保管 

・給水施設建設場所の決定 

・住民分担工事の実施 

・衛生教育への参加 

・給水施設維持管理･修理訓練への参加 

・修理工具の保管 

・スペアパーツの保管 

 

(3) 活動内容 

1) 実施機関ワークショップ 

A1 実施機関職員へのワークショップ 

PDRD 及び DRWS の職員に対しプロジェクト説明、実施機関の役割説明、実施方法の説
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明等を行ったうえで活動の詳細計画を決定する。ソフトコンポーネント活動における

PDRD 及び DORD の役割分担を決定し、責任を持って実施することを意思統一する。 

 

2) 住民組織形成 

B1 キックオフミーティング「村落リーダーへの説明」 

村長及び村落開発委員会「Village Development Committee」（以下、VDC）の村落リーダ

ーに対し、プロジェクトの内容を説明のうえ、プロジェクト参加・協力意思を確認し、WSUG

の設立及び村落内の井戸建設地点・WSUG の配置決定の要請を行う。 

 

B2 住民組織形成ワークショップ‐１「村民への説明」 

住民集会を開催し、村落の全ての住民に対し、プロジェクトの内容説明を行い、維持管

理の必要性及び維持管理基金の必要性を理解させる。住民参加作業の内容（建設用地確保・

アクセス整備・盛土法面植栽・フェンス設置・流末排水路整備）について説明し、協力意

思を確認する。次回以降の活動内容を説明し、WSUG 設立及び井戸建設地点の選定を民主

的な方法で決定する旨を説明し、準備するよう要請する。 

 

B3 住民組織形成ワークショップ‐２「WSUG の設立」 

住民集会を開催し、施設維持管理のための WSUG の必要性と役割を説明し理解させる。

民主的な方法で各 WSUG の役員を選出する。WSUG の内部規定を作成する。WSUG が維

持管理基金を建設前に徴収し、銀行に保管することを説明し、各世帯からの徴収金額を民

主的な方法で決定する。また、維持管理基金の徴収期限を民主的に決定し、維持管理基金

の徴収が完了するまでは井戸建設工事を開始しないことを説明する。また、次回ワークシ

ョップまでに WSUG ごとに民主的な方法で井戸の建設地点を選定するよう要請する。 

 

B4 住民組織形成ワークショップ‐３「井戸建設の最終確認」 

WSUG メンバーによるワークショップを開催し、維持管理基金が徴収されたことを確認

し、銀行口座の開設方法、預金方法及び預金の管理方法を WSUG に説明し、必要に応じて

銀行窓口での手続きを支援する。WSUG ごとに選定された井戸建設地点を踏査し、工事に

支障がないことを確認のうえ、決定する。 

 

3) 住民参加 

C1 住民参加‐１「アクセスの整備」 

WSUG メンバー及び住民に対して、住民が実施する井戸建設地点までのアクセス整備、

井戸建設地点の整地作業等を実地に指導し、井戸建設工事に支障がないことを確認する。 

 

C2 住民参加‐２「給水施設周辺整備」 
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WSUG メンバー及び住民に対して、井戸完成後、住民が作業を実施するプラットフォー

ム法面の植栽、家畜防護フェンスの設置及び流末排水路の整備について実地指導を行う。  

 

4) 衛生教育 

D1 衛生教育「住民参加型衛生環境改善活動（PHAST）」 

WSUG メンバー及び住民に対して衛生教育を実施する。 

MRD の農村保健局「Department of Rural Health Care」（以下、DRHC）は農村部におけ

る国家衛生政策を担っており、①トイレ普及、②手洗い励行及び③安全な飲料水の衛生的

利用等に関する住民参加型環境衛生改善活動「Participatory Hygiene and Sanitation 

Transformation」（以下、PHAST）に取組んでいる。DRHC はユニセフなどの協力のもとに

活動のマニュアル・テキストとなる PHAST キットを作成した。実際の活動は DRHC から

トレーナーズトレーニングを受けた PDRD 職員が PHAST キットを用いて行っている。ア

ジア開発銀行「Asian Development Bank」（以下、ADB）のトンレサップ農村給水・衛生プ

ロジェクトや NGO「Plan International Cambodia」（以下、PIC）がコンポンチャム州で実施

している農村給水・衛生プロジェクトなど他ドナーや NGO のプロジェクトにおいても

DRHC の方針に基き PDRD 職員がこれらの活動を実施している。 

このため、DRHC の PHAST プログラムを本計画の衛生教育に導入し、衛生知識につい

ての教育を実施のうえ、住民自身による衛生習慣改善活動を行う。PHAST プログラムの具

体的な活動内容を表 6-8示す。 

表 6-8 PHAST プログラムの概要及び所要時間 

 活動 所要時間 

１ トレーニングの目的説明 10 分 

２ 衛生知識に関するテスト 30 分 

３ 衛生と健康に関する知識全般の講義 2 時間 

４ PHAST プログラム  

 フェーズ 1 問題提起：「村の問題全般」、村の衛生問題」 2 時間 50 分 

 フェーズ 2 問題分析：「水源・衛生マップ作成」、「衛生習慣の好事例・悪事例」、

「村の衛生行動（絵による衛生行動の点検）」、「水因性疾患の感染」 

5 時間 15 分 

 フェーズ３ 問題解決のための改善策の提案：「水因性疾患の感染の防止」、「水

因性疾患の感染の防止対策の選択」、「男女の果たす役割」 

3 時間 10 分 

 フェーズ４ 問題解決のための改善策の選択：「衛生改善」、「衛生習慣改善」、

「質疑応答」 

3 時間 10 分 

 フェーズ５ 改善策と衛生習慣改善のアクションプラン実施：「衛生習慣改善のア

クションプラン」、「計画の責任者」、「計画実施に当たっての問題点の抽出」 

4 時間 30 分 

 フェーズ６ モニタリング・評価計画：アクションプランのモニタリングの必要性、

モニタリングの時期・責任者の決定、アクションプラン実施結果の評価のタイミン

2 時間 
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グ設定 

 フェーズ７ 裨益者による参加型評価：モニタリング表作成、ビレッジマップ作成、

絵（ポケットチャート）による衛生行動改善結果の確認、衛生改善結果点検のため

の村落踏査 

4 時間 50 分 

 計 28 時間 25 分

 出典： DRHC  

 

5) 維持管理指導 

E1 維持管理指導‐１「座学」 

WSUG メンバーに対してワークショップを実施し、各 WSUG 役員の役割を説明し理解

させる。施設の維持管理方法、利用規則、日常点検、周辺の清掃、故障時の対応方法、ス

ペアパーツの入手方法、維持管理基金の銀行口座管理方法等について説明し、理解させる。 

 

E2 維持管理指導‐２「実地訓練」 

WSUG メンバーに対してワークショップを実施し、ハンドポンプの修理方法を実地に指

導する。ハンドポンプの構造を理解させるとともに、修理工具を配布し、使用方法を説明

する。スペアパーツを配布し、交換方法を説明する。ハンドポンプを分解・撤去し、スペ

アパーツを交換のうえ、ハンドポンプを再設置する方法について実地に訓練する。 

 

6 ソフトコンポーネントの実施リソースの調達方法 

ソフトコンポーネントは、本邦コンサルタントによる直接支援型とするが、活動期間が

長期にわたるため、現地コンサルタントを活用する。現地コンサルタントの調達にあたっ

ては、邦人コンサルタントが経歴書のよる審査及び面接試験を実施のうえ、専門性、経験、

英語能力などを個別に審査し、最適な人材を傭上する。 

実施機関を通じて PDRD に対し「衛生教育」を実施する職員 1 名の派遣を要請する。ま

た、DORD に対し「住民組織形成」、「住民参加」及び「維持管理指導」を実施する職員

1 名の派遣を要請する。 

 

7 ソフトコンポーネントの実施工程 

ソフトコンポーネント活動のフローを表 6-12に、実施工程を表 6-13に示す。 

 

(1) 実施内容 

本計画のソフトコンポーネント活動は、邦人コンサルタント及び現地コンサルタント共

に「コミュニティ開発」、「衛生教育」及び「維持管理指導」の 3 フェーズにより実施す

る。 

邦人コンサルタントは 3 回のスポット派遣により活動を実施する。現地コンサルタント

は活動の全期間にわたり PDRD 及び DORD とともに活動を実施し、邦人コンサルタントに
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適時活動状況を報告する。邦人コンサルタントは、現地コンサルタントと緊密な連絡をと

りながら、全体計画との齟齬が生じないよう現地コンサルタントを通じて PDRD 及び

DORD を指導しながら、活動全体を管理する。現地コンサルタントの述べ活動期間は 19.5

月とする。 

表 6-9 ソフトコンポーネントの活動期間 

 邦人コンサルタント 現地コンサルタント 

コミュニティ開発 0.7 月 6.2 月 

衛生教育 1.1 月 10.2 月 

維持管理指導 0.4 月 3.1 月 

合計 2.2 月 19.5 月 

 

邦人コンサルタント派遣期間及び回数の妥当性の検証 

邦人コンサルタントは、各フェーズの開始時期の計 3 回スポット派遣する。これは各フ

ェーズの開始段階における活動内容・方法を PDRD、DORD 及び現地コンサルタントに指

導するとともに、実際の活動が円滑に開始されたことを確認することを目的とする。 

その後の継続活動は、PDRD、DORD 及び現地コンサルタントによりルーチンワークと

して実施し、邦人コンサルタントは現地コンサルタントの報告に基いて全体活動の監督・

管理を行う。 

以上のとおり、邦人コンサルタントの派遣期間及び回数は必要最低限に留めているため

コスト縮減の観点から妥当であると判断される。 

 

8 ソフトコンポーネントの成果品 

ソフトコンポーネントの成果品は以下のとおりである。 

 維持管理マニュアル 

 施設利用規則 

 維持管理訓練実施報告書 

 衛生マニュアル 

 衛生教育実施報告書 

 ソフトコンポーネント実施状況報告書（邦人コンサルタント派遣ごとに提出） 

 完了報告書 

 

9 ソフトコンポーネントの概算事業費 

合計：14,405 千円 
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表 6-10 ソフトコンポーネント費内訳 

単位：千円 
 名称 金額 

1 直接人件費 1,342

2 直接経費 11,345

3 間接費 1,718

 合計 14,405

 

10 相手国実施機関の責務 

実施機関の分担事項は以下のとおりである。 

 衛生教育実施のための PDRD 職員の派遣 

 住民組織形成、住民参加及び維持管理指導のための DORD 職員の派遣 
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表 6-11 ソフトコンポーネントにかかる PDM 

プロジェクトの要約 指 標 入手手段 外部条件 
上位目標 
コンポンチャム州のプロジェクト対象地域

における住民の生活・衛生環境が向上

する。 
 

 
医療費の支出額 
 

 
アンケート調査 
 

 

プロジェクト目標 
コンポンチャム州メモット郡におけるプロ

ジェクト対象村落（52 村）において、安全

な水の供給を持続的に行なうことができ

る。 
 

 
給水施設の故障率 
維持管理基金残高率 
設立された WSUG の数 
 

 
サイト調査 
銀行通帳 
サイト調査 

 
「カ」国の水・衛生

政 策 に 大 幅 な 変

更がない。 

成 果 
1. PDRD及び DORDの維持管理支援

体制が強化される 
 
2. 持 続 的 な 維 持 管 理 組 織 と し て

WSUG が設立される 
 
3. 住民がオーナーシップを持って維

持管理を行う 
 
4. 住民の衛生知識が向上し、衛生習

慣が改善される 
 
 
5. WSUG が維持管理に必要な技能を

習得する 

 
1-1. PDRD・DORD がプロジェ

クトの目的・内容を理解す

る。 
2-1. WSUG が設立される 
2-2. 維持管理基金が保管さ

れる 
3-1. 給水施設周辺が整備さ

れる 
 
4-1. 住民が水因性疾患を理

解する。 
4-2. 住民が衛生改善行動を

励行している 
5-1. 住民による修理が可能と

なる 
 

 
1-1. インタビュー調査 
 
 
2-1. WSUG 規約 
2-2. 銀行通帳 
 
3-1. サイト調査 
 
 
4-1. アンケート調査 
 
4-2. アンケート調査 
 
5-1. アンケート調査 
 
 

 
人 口 の 急 激 な 増

加や移動がない。

 

投  入 活 動（番号は成果の番号に準ずる） 
コミュニティ開発 
A1 PDRD・DORD ワークショップ 
B1 村落リーダーへの説明 
B2 村民への説明 
B3 WSUG 設立 
B4 井戸建設最終確認 
 
住民参加 
C1 アクセス整備 
C2 給水施設周辺整備 
 
衛生教育 
D1 衛生教育 
 
維持管理指導 
E1 維持管理指導「座学」 
E2 維持管理指導「実地訓練」 
 
 
 
 

（日本側） 
 

・日本人専門家 
・ローカルコンサルタント 
・活動経費 

 

（カンボジア側） 
 

・ ソ フ ト コ ン ポ ー ネ ン ト 要 員

（PDRD 職員・DORD 職員） 

前提条件 
 

主管官庁：農村開発省（MRD）、 実施機関：農村開発省農村給水局（DRWS） 

WSUG（Water and Sanitation User’s Group）：水・衛生利用者組合 
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表 6-12 ソフトコンポーネント活動のフロー 

時期

〔B.住民組織形成〕 〔C.住民参加〕 〔D.衛生教育〕 〔E.維持管理指導〕

建
設
中

〔実施機関の活動〕

建
設
前

〔村落の活動〕

A.1.PDRD・DORDへのﾜｰｸｼｮｯﾌﾟ
・プロジェクト説明
・実施機関の役割
・実施方法の説明
・詳細計画の作成

B.1.ｷｯｸｵﾌ「村落ﾘｰﾀﾞｰへの説明
・プロジェクトの概要説明
・参加及び協力意思の確認
・WSUGの設立要請
・村落内井戸配置の要請

B.2.住民組織形成ﾜｰｸｼｮﾌﾟ1
・プロジェクトの概要説明
・維持管理の必要性
・維持管理基金の必要性
・住民分担作業内容の説明
・井戸配置の協議・決定

B.4.住民組織形成ﾜｰｸｼｮｯﾌﾟ3
「井戸建設の最終確認」
・維持管理基金の徴収確認
・銀行口座開設・預金の確認
・井戸建設位置の決定
・WSUGとの井戸建設契約調印
・住民分担作業の確認

B.3.住民組織形成ﾜｰｸｼｮﾌﾟ2
「WSUGの設立」
・ WSUGの必要性と役割
・ WSUG担当者の選出
・ WSUGの規定作成

C.2.住民参加‐2
「井戸周辺整備への参加」
・ﾌﾟﾗｯﾄﾌｫｰﾑ盛土法面の植栽
・家畜防護フェンスの設置
・流末排水路整備

D.1.衛生教育
1.問題提起
・健康と衛生
・村落内の衛生の現状
2.問題分析
・衛生習慣
・病気感染の状況
3.問題解決方法の検討
・改善策の検討
・衛生習慣
4.衛生習慣改善計画
・改善策実施の計画
・衛生習慣改善計画
・モニタリング計画
5.モニタリング・評価
・衛生知識テスト
・最終評価

E.1.維持管理指導‐1
1.WSUGの役割
2.運営･維持管理方法
・施設利用のルール
・ﾊﾝﾄﾞﾎﾟﾝﾌﾟの日常点検
・井戸周辺の清掃
・故障時の対応
・ｽﾍﾟｱﾊﾟｰﾂの入手方法

C.1.住民参加‐1
「アクセスの整備」
井戸掘削資機材搬入のための
井戸建設地点までのアクセス整
備（障害物の撤去、整地など）

E.2.維持管理指導‐2
実地訓練
・ハンドポンプの構造
・工具の配布・使用方法
・ｽﾍﾟｱﾊﾟｰﾂの配布・交換方法
・ﾊﾝﾄﾞﾎﾟﾝﾌﾟの分解・引揚げ
・ｽﾍﾟｱﾊﾟｰﾂの交換
・ﾊﾝﾄﾞﾎﾟﾝﾌﾟの再設置
・鉄分除去装置の維持管理方法

 

表 6-13 ソフトコンポーネント実施工程表 

交換公文締結（E/N）

ｺﾝｻﾙﾀﾝﾄ契約

2

30

61

30

30

30

30

30

30

3

井戸掘削工事

17 1112

ソ
フ
ト
コ
ン
ポ
ー

ネ
ン
ト

暦　　　年

項　　　目　　　　　　　　　　暦　　　月

会計年度

プラットフォーム建設・ハンドポンプ設置

入札公示

入札

12119 10 61 1054

2009年

平成21年度

20010年

平成22年度

2011年

6 3 88 7 9

業者契約

仮設工事

準備作業

2

　B4.　住民組織形成ワークショップ３　「井戸建設の最終確認」

　C1.　住民参加１　「アクセスの整備」

　E2.　維持管理指導２　「実地訓練」

303

　E1.　維持管理指導１　「座学」

C.　住民参加

契
約

　注：　数値は暦日の実作業日数を示す。住民組織形成は工事工程に合わせて実施するため活動工程は重複する。

　B3.　住民組織形成ワークショップ２　「WSUGの設立」

2

竣工・引渡し

工
事
工
程

A.　PDRD・DORDへのワークショップ

　B1.　キックオフ　「村落リーダーへの説明」

　B2.　住民組織形成ワークショップ１　「村民への説明」

D.　衛生教育　「住民参加型衛生環境改善活動」

　C2.　住民参加２　「給水施設周辺整備」

E.　維持管理指導

B.　住民組織形成
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表 6-14 ソフトコンポーネントにかかる必要作業日数の算出根拠 
村

落
数

：
5
2

村
番

号
項

目
日

数
活

動
内

容

邦
人

現
地

邦
人

現
地

邦
人

現
地

邦
人

現
地

邦
人

現
地

邦
人

現
地

邦
人

現
地

A
.1

実
施

機
関

職
員

（
P

D
R

D
お

よ
び

D
O

R
D

）へ
の

ﾜ
ｰ

ｸ
ｼ
ｮｯ

ﾌ
ﾟ

2
回

×
1.

0
日

2

・プ
ロ

ジ
ェ

ク
ト

説
明

・実
施

機
関

の
役

割
・実

施
方

法
の

説
明

・詳
細

計
画

の
作

成

1
0
0%

1
00

%
2
.0

2
.0

2
.3

2
.3

B
.1

ｷ
ｯｸ

ｵ
ﾌ
「
村

落
ﾘ
ｰ

ﾀ
ﾞｰ

へ
の

説
明

」
52

村
×

0.
5

日
2
6

・プ
ロ

ジ
ェ

ク
ト

の
概

要
説

明
・プ

ロ
ジ

ェ
ク

ト
参

加
及

び
協

力
意

思
の

確
認

・W
S
U

G
（水

・衛
生

利
用

者
組

合
）の

設
立

要
請

・村
落

内
井

戸
配

置
の

要
請

1
0%

1
00

%
2
.6

26
.0

3
.0

3
0
.3

B
.2

住
民

組
織

形
成

ﾜ
ｰ

ｸ
ｼ
ｮﾌ

ﾟ1
「
村

民
へ

の
説

明
」

52
村

×
1.

0
日

5
2

・プ
ロ

ジ
ェ

ク
ト

の
概

要
説

明
・維

持
管

理
の

必
要

性
・維

持
管

理
基

金
の

必
要

性
・住

民
分

担
作

業
内

容
（
建

設
用

地
確

保
・
ア

ク
セ

ス
整

備
・
盛

土
法

面
植

栽
・フ

ェ
ン

ス
設

置
・
流

末
排

水
路

整
備

）
の

説
明

・井
戸

配
置

の
協

議
・決

定

1
0%

1
00

%
5
.2

52
.0

6
.1

6
0
.7

B
.3

住
民

組
織

形
成

ﾜ
ｰ

ｸ
ｼ
ｮﾌ

ﾟ2
「
W

S
U

G
の

設
立

」
52

村
×

0.
5

日
2
6

・ 
W

S
U

G
の

必
要

性
と

役
割

・ 
W

S
U

G
担

当
者

の
選

出
・ 

W
S
U

G
の

規
定

作
成

1
0%

1
00

%
2
.6

26
.0

3
.0

3
0
.3

B
.4

住
民

組
織

形
成

ﾜ
ｰ

ｸ
ｼ
ｮｯ

ﾌ
ﾟ3

「
井

戸
建

設
の

最
終

確
認

」
52

村
×

0.
5

日
2
6

・維
持

管
理

基
金

徴
収

の
確

認
・銀

行
口

座
開

設
・
預

金
の

確
認

・井
戸

建
設

位
置

の
決

定
・各

W
S
U

G
と

の
井

戸
建

設
契

約
の

調
印

・住
民

分
担

作
業

（
建

設
用

地
確

保
・
ア

ク
セ

ス
整

備
・
盛

土
法

面
植

栽
・
フ

ェ
ン

ス
設

置
・
流

末
排

水
路

整
備

）の
確

認

1
0%

1
00

%
2
.6

26
.0

3
.0

3
0
.3

C
.1

住
民

参
加

1
「
ア

ク
セ

ス
の

整
備

」
52

村
×

0.
5

日
2
6

・ 
井

戸
建

設
地

点
ま

で
の

ア
ク

セ
ス

整
備

・ 
井

戸
建

設
地

点
の

整
地

1
0%

1
00

%
2
.6

26
.0

3
.0

3
0
.3

C
.2

住
民

参
加

2
「
給

水
施

設
周

辺
整

備
」

52
村

×
0.

5
日

2
6

・プ
ラ

ッ
ト

フ
ォ

ー
ム

法
面

の
植

栽
・家

畜
防

護
フ

ェ
ン

ス
の

設
置

・流
末

排
水

路
の

整
備

1
0%

1
00

%
2
.6

2
6
.0

0
.0

0
.0

3
.0

3
0
.3

第
1
日

・P
H

A
S
T
説

明
・衛

生
知

識
テ

ス
ト

・健
康

と
衛

生
全

般
・問

題
提

起
（フ

ェ
ー

ズ
１

）：
コ

ミ
ュ

ニ
テ

ィ
内

の
衛

生
に

係
る

問
題

第
2
日

・問
題

分
析

（フ
ェ

ー
ズ

２
）：

①
水

源
・
衛

生
施

設
マ

ッ
プ

、
②

衛
生

習
慣

、
③

衛
生

行
動

実
践

状
況

、
④

病
気

感
染

状
況

・問
題

解
決

の
計

画
（フ

ェ
ー

ズ
３

）：
①

病
気

感
染

の
防

止
方

法
の

検
討

第
3
日

・第
2日

目
の

総
括

・問
題

解
決

の
計

画
（フ

ェ
ー

ズ
３

）：
②

衛
生

改
善

策
の

検
討

、
③

男
女

の
健

康
と

衛
生

に
果

た
す

役
割

・解
決

方
法

の
選

択
（フ

ェ
ー

ズ
４

）：
①

衛
生

対
策

の
選

択
、

②
衛

生
習

慣
改

善
策

の
選

択
・プ

ロ
ジ

ェ
ク

ト
実

施
と

衛
生

習
慣

改
善

の
計

画
（
フ

ェ
ー

ズ
５

）
：①

衛
生

習
慣

改
善

計
画

第
4
日

・第
3日

目
の

総
括

、
・プ

ロ
ジ

ェ
ク

ト
実

施
と

衛
生

習
慣

改
善

の
計

画
（
フ

ェ
ー

ズ
５

）
：②

計
画

と
実

施
の

責
任

者
、

③
計

画
と

実
施

の
問

題
確

認
・モ

ニ
タ

リ
ン

グ
・
評

価
計

画
（
フ

ェ
ー

ズ
６

）
：
①

モ
ニ

タ
リ

ン
グ

・
評

価
の

計
画

・受
益

者
の

た
め

の
参

加
型

評
価

（
フ

ェ
ー

ズ
７

）
：
①

プ
ロ

グ
ラ

ム
進

捗
状

況
モ

ニ
タ

リ
ン

グ
、

②
コ

ミ
ュ

ニ
テ

ィ
マ

ッ
プ

、
③

行
動

計
画

と
責

任
者

の
フ

ロ
ー

チ
ャ

ー
ト

、
④

村
落

踏
査

、
⑤

衛
生

に
関

す
る

ド
ラ

マ
第

5
日

・コ
ミ

ュ
ニ

テ
ィ

内
の

P
H

A
S
T
実

践
・衛

生
知

識
テ

ス
ト

・最
終

評
価

E
.1

維
持

管
理

指
導

－
１

52
村

×
0.

5
日

2
6

1.
W

S
U

G
の

役
割

2.
運

営
･維

持
管

理
方

法
・施

設
利

用
の

ル
ー

ル
・ハ

ン
ド

ポ
ン

プ
の

日
常

点
検

・井
戸

周
辺

の
清

掃
・故

障
時

の
対

応
・ス

ペ
ア

パ
ー

ツ
の

入
手

方
法

1
0%

1
00

%
2
.6

2
6
.0

3
.0

3
0
.3

E
.2

維
持

管
理

指
導

ー
２

52
村

×
0.

5
日

2
6

実
地

訓
練

・ハ
ン

ド
ポ

ン
プ

の
構

造
・工

具
の

配
布

･使
用

方
法

・ｽ
ﾍ

ﾟｱ
ﾊ

ﾟｰ
ﾂ
の

配
布

・
交

換
方

法
・ﾊ

ﾝ
ﾄﾞ

ﾎ
ﾟﾝ

ﾌ
ﾟの

分
解

・
引

揚
げ

・ｽ
ﾍ

ﾟｱ
ﾊ

ﾟｰ
ﾂ
の

交
換

・ﾊ
ﾝ
ﾄﾞ

ﾎ
ﾟﾝ

ﾌ
ﾟの

再
設

置
・鉄

分
除

去
装

置
の

維
持

管
理

方
法

1
0%

1
00

%
2
.6

2
6
.0

3
.0

3
0
.3

計
（
人

日
）

2
0
.5

18
4
.3

3
0
.3

30
3
.3

9
.1

9
1
.0

計
（
人

月
）

0
.7

6
.2

1
.1

1
0
.2

0
.4

3
.1

合
計

（
人

月
）

2
.2

1
9
.5

3
0
.3

30
3
.3

26
.0

2
60

.0
1
0%

1
00

%
D

.1
衛

生
教

育
　

「
住

民
参

加
型

衛
生

環
境

改
善

活
動

（
P
H

A
S
T
）
」

52
村

×
5
.0

日
2
60

必
要

数
量

比
率

衛
生

教
育

専
門

家
維

持
管

理
専

門
家

衛
生

教
育

専
門

家
ｺ
ﾐｭ

ﾆ
ﾃ
ｨ開

発
専

門
家

ｺ
ﾐｭ

ﾆ
ﾃ
ｨ開

発
専

門
家

実
作

業
日

数
暦

日
作

業
日

数
維

持
管

理
専

門
家
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A7. 参考資料・入手資料リスト 

 

番号 名  称 

形態 

図書・ビデオ

地図・写真等

ｵﾘｼﾞﾅ

ﾙ・ｺﾋﾟｰ
発行機関 発行年 

1 CAMBODIA MILLENNIUM 

DEVELOPMENT GOALS REPORT 

2003 

図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ Ministry of Planning 2003.11 

2 ACHIEVING THE CAMBODIA 

MILLENNIUM DEVELOPMENT 

GOALS REPORT 2005 UPDATE 

図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ Ministry of Planning 2005.10 

3 NATIONAL POVERTY REDUCTION 

STRATEGY 2003-2005 
図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ Council for Social 

Development CDS 

2002.12 

4 A POVERTY PROFILE OF 

CAMBODIA 2004 
図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ Ministry of Planning 2006.2 

5 NATIONAL STRATEGIC 

DEVELOPMENT PLAN 2006-2010 
図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ Ministry of Planning 2006.6 

6 PUBLIC INVESTMENT 

PROGRAMME 2006-2008 
図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ Ministry of Planning 2006.1 

7 SECTOR INVESTMENT PLAN 

2005-2015 

RURAL WATER SUPPLY AND 

SANITATION SECTOR(RWSS) 

図書 ｺﾋﾟｰ Ministry of Rural 

Development 

2005.1 

8 NATIONAL WATER SUPPLY AND 

SANITATION POLICY Part III – Rural 

Water Supply and Sanitation 

図書 ｺﾋﾟｰ Coordinating Committee for 

Development of Water 

Supply and Sanitation Sector 

2004.9 

9 Arsenic Contamination of Groundwater 

in Cambodia Strategic Action Plan 2006 
図書 ｺﾋﾟｰ Ministry of Rural 

Development,  

2007.6 

10 DRINKING WATER QUALITY 

STANDARDS 
図書 ｺﾋﾟｰ Ministry of Industry Mines 

and Energy 

2004.1 

11 PROVISIONAL POPULATION 

TOTALS, GENERAL POPULATION 

CENSUS OF CAMBODIA 2008 

図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ National Institute of Statistics, 

Ministry of Planning 

2008.8 

12 INFORMED CHOICE MANUAL ON 

RURAL HOUSEHOLD LATRINE 

SELECTION 

図書 ｺﾋﾟｰ Department of Rural Health 

Care, Ministry of Rural 

Development 

2008.7 

13 Consumer Price Index, Cambodia (First 

Semester 2004 to First Semester 2006) 
図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ National Institute of Statistics, 

Ministry of Planning 

2006 

14 LABOUR LAW 図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ Ministry of Social Affairs, 

Labour and Veteran Affairs 

1998 

15 LABOR CODE 

CODE DU TRAVAIL 
図書 ｺﾋﾟｰ The Cambodia Office of High 

Commissioner for Human 

1997 
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番号 名  称 

形態 

図書・ビデオ

地図・写真等

ｵﾘｼﾞﾅ

ﾙ・ｺﾋﾟｰ
発行機関 発行年 

Right 

16 Cambodian Employment and Labour 

Law 
図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ International Labour 

Organization, Community 

Legal Education Center 

2005.12 

17 Rainfall, Temperature data 

(Kampong Cham Station, daily data, 

2005.1～2008.9) 

電子データ ｵﾘｼﾞﾅﾙ Department of Meteorology, 

Ministry of Water Resources 

& Meteorology 

- 

18 World Bank Group in Cambodia 

Working For a Cambodia Free of Poverty 
図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ World Bank Cambodia 

country Office 

2006.7 

19 STATISTICAL YEARBOOK 2006 

 
図書 ｵﾘｼﾞﾅﾙ National Institute of Statistics, 

Ministry of Planning 

2006.12 

20 Cambodia Demographic and Health 

Survey 2005 

 

 

CD ｺﾋﾟｰ National Institute of Statistics, 

Ministry of Planning 

Director General for Health, 

Ministry of Health 

2006 

21 National Health Statistics 2004～2008 図書 ｺﾋﾟｰ Department of Planning and 

Health Information 
2005 ～

2008 

 

 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

A８．その他の資料・情報 
 



A8 その他の資料・情報 

A8-1 

A8. その他の資料・情報 
(1) 実施対象村落選定結果 

コミューン名 ID 村落名 選定結果 除外理由
2008年 2015年 稼動数 必要数 計画数

2008年 2015年
Chan Mul 1 Ta Kaev 296 303 0 1 1 ○

Chan Mul 2 Peam 155 159 0 1 0 × アクセス不可

Chan Mul 3 Ta Lou 102 104 0 1 0 × アクセス不可

Chan Mul 4 Amphol na na 0 × アクセス不可（ベトナム領）

Chan Mul 5 Khlong Tboung 134 137 1 1 0 × 既存井戸当り人口210人以内

Choam 6 Choam 245 251 0 1 1 ○

Choam 7 Mong 245 251 0 1 1 ○

Choam 8 Poploam 321 328 0 2 2 ○

Choam 9 Stueng Angkam 289 296 0 1 1 ○

Choam Kravien 10 Kravien Thum 1,244 1,272 0 6 5 ○

Choam Kravien 11 Doung 1,211 1,238 0 6 5 ○

Choam Kravien 12 Thma Ta Daok 67 69 0 1 0 × アクセス不可

Choam Kravien 13 Kbal Slaeng 327 334 0 2 0 × 水質不良（鉄）

Choam Kravien 14 Mkhaoh 447 457 0 2 2 ○

Choam Kravien 15 Mroan 504 515 0 2 2 ○

Choam Kravien 16 Thma Da 315 322 0 2 0 × 水質不良（鉄）

Choam Kravien 17 Danghet 377 386 0 2 2 ○

Choam Kravien 18 Khmuor 535 547 0 3 3 ○

Choam Kravien 19 Prei 768 785 0 4 4 ○

Choam Kravien 20 Banghaeur Huos 364 372 0 2 2 ○

Choam Kravien 21 Robang Chroh 420 429 0 2 0 × アクセス不可

Choam Kravien 22 Chi Plok 310 317 0 2 2 ○

Choam Ta Mau 23 Ta Mau  Cheung 171 175 0 1 1 ○

Choam Ta Mau 24 Ta Mau Kaeut 790 808 0 4 4 ○

Choam Ta Mau 25 Tuol Kruos 344 352 0 2 2 ○

Choam Ta Mau 26 Srae Ta Pich 605 619 0 3 0 × アクセス不可

Choam Ta Mau 27 Koun Krapeu 388 397 0 2 0 × 洪水

Choam Ta Mau 28 Lam Baor 235 240 0 1 1 ○

Dar 29 Chamkar Kor 563 576 0 3 3 ○

Dar 30 Salang Ti Mouy 1,126 1,151 0 5 5 ○

Dar 31 Salang Ti Pir 2,024 2,070 0 10 5 ○

Dar 32 Kang Keng 330 337 0 2 2 ○

Kampoan 33 Srae Kandal 1,246 1,274 1 6 5 ○

Memong 34 Peuk 406 415 0 2 2 ○

Memong 35 Kambas 1,078 1,102 0 5 5 ○

Memong 36 Cheach 358 366 0 2 2 ○

Memong 37 Sambour 179 183 0 1 1 ○

Memot 38 Masin Tuek 610 624 0 3 0 × パイプ給水

Memot 39 Tboung Voat 1,907 1,950 0 9 5 ○

Memot 40 Chhngar Kaeut 345 353 0 2 2 ○

Memot 41 Memot Thmei 271 277 0 1 1 ○

Memot 42 Special Settlement (Trapaeng Raeng) 1,735 1,774 5 8 0 × 前回無償資金協力実施済み

Memot 43 Sangkum Meanchey Thmei 1,005 1,028 0 5 0 × 水質不良（鉄）

Rung 44 Andoung Ta Chou 692 708 2 3 1 ○

Rung 45 Doun Roadth Ti　Muoy 854 873 0 4 4 ○

Rumchek 46 Rumchek 2,199 2,249 0 11 0 × 水質不良（鉄）

Rumchek 47 Thma Dab 1,076 1,100 0 5 5 ○

Rumchek 48 Srae Pongro 721 737 0 4 0 × 水質不良（鉄）

Rumchek 49 Khliech 556 569 0 3 3 ○

Tramung 50 Ou Khlout 209 214 0 1 1 ○

Tramung 51 Tramaeng Kraom 168 172 0 1 1 ○

Tramung 52 Ngeu Thmei 263 269 0 1 1 ○

Tramung 53 Trapeang Ngeu 164 168 0 1 1 ○

Tramung 54 Doung Pir 365 373 0 2 0 × ゴム園給水施設

Tramung 55 Sambour 565 578 0 3 0 × ゴム園給水施設

Tramung 56 Krouch 280 286 0 1 0 × ゴム園給水施設

Tonlung 57 Kdol Phsar 1,155 1,181 2 6 4 ○

Tonlung 58 Changkum Ti Muo 578 591 0 3 3 ○

Tonlung 59 Spean Changkum 383 392 0 2 2 ○

Tonlung 60 Kaoh Thma 679 694 0 3 3 ○

Tonlung 61 Mkaor 385 394 0 2 2 ○

Tonlung 62 Lvea Leu 397 406 0 2 2 ○

Tonlung 63 Sla 321 328 0 2 0 × ゴム園給水施設

Tonlung 64 Special Settlement (Pons Tuek) 2,004 2,049 5 10 0 × 前回無償資金協力実施済み

Treak 65 Dak Por 1,118 1,143 1 5 4 ○

Treak 66 Bangkov 1,102 1,127 4 5 1 ○

Treak 67 Prei 493 504 0 2 2 ○

Treak 68 Khley 387 396 0 2 2 ○

Treak 69 Romeas Choul 213 218 0 1 1 ○

Treak 70 Preah Ponlea 816 834 0 4 4 ○

Treak 71 Samraong 1,113 1,138 0 5 5 ○

Kokir 72 Chamkar Thmei 1,014 1,037 0 5 5 ○

合計 44,662 45,671 21 218 136
*: 井戸設置数基準　210人に1箇所（四捨五入）
**: 人口増加率　0.32 %/年（出典：2008年センサス速報結果コンポンチャム州農村部人口増加率）

人口 井戸数
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(2) 実施対象村落選定結果フローチャート 

≦210人

＞210人

なし

あり

不可能

WL＞1m

WL＞40m

悪い

低い

無償資金協力の妥当性があると判断される村落　52村落

あり

あり

あり

あり

なし

なし

なし

なし

要請72村落

⑫利用可能な
既存ハンドポン
プ井戸の有無

⑪住民負担事
項遵守の意思

⑩維持管理費
支払い能力

⑨維持管理費
前払い意思

⑧WSUG組
織形成意思

0村落

0村落

0村落

0村落

⑦プロジェクト
参加意思

⑥他ドナープ
ロジェクトとの

重複

⑤サイトへの
アクセス

④洪水時の水
位

③地下水開発
ポテンシャル

（h=水位）

②地下水開発
ポテンシャル

（水質）

①地下水開発
ポテンシャル

（水量）

1村落（ID38）

6村落（42, 54, 55, 56, 63, 64）

6村落（2, 3, 4, 12, 21, 26）

1村落（27）

0村落

5村落（13, 16, 43, 46, 48）

0村落

なし

あり

高い

良い

WL≦40m

可能

WL≦1m

⑫計画年次の
ハンドポンプ当

り人口
1村落（5）

あり

なし

47村落（1, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 14,
15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 28, 29, 30, 31, 32, 34, 35,
36, 37, 39, 40, 41, 45, 47, 49,
50, 51, 52, 53, 58, 59, 60, 61,

62, 67, 68, 69, 70, 71, 72）

5村落（33, 44, 57, 65, 66）
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(3) 水質基準比較表 
本計画の井戸成功判

定水質基準

ｶﾞｲﾄﾞﾗｲﾝ値
 (mg/l)

味、臭い、色等
の苦情が出るレベル

a)

(mg/l)

一般基準
(mg/l)

小規模給水（給水人
口100人以下、または

1日当り給水量10m3

以下）
基準 (mg/l)

基準値
 (mg/l)

1. 微生物
大腸菌群
耐熱性大腸菌
大腸菌
糞便性大腸菌群

2. 天然に由来する物質
砒素 0.01 - 0.05 0.05 0.05
バリウム 0.7 - 0.7 - -
ホウ素 0.5 - - - -
塩素イオン - 250 250 - 250
クロム 0.05 - 0.05 - -
フッ素 1.5 - 1.5 - 1.5
硬度 - - 300 - -
硫化水素 - 0.05 0.05 - -
マンガン 0.4 0.1 0.1 - 0.4
モリブデン 0.07 - - - -
pH - - 6.5 - 8.5 6.5 - 8.5 -
セレン 0.01 - 0.01 - -
ナトリウム - 200 200 - -
硫酸塩 - 250 250 - -
全蒸発残留物 - 1,000 800 800 800
ウラン 0.015 - - - -
銀 - - - - -
アルミニウム - 0.2 0.2 - -
鉄 - 0.3 0.3 0.3 2.0
亜鉛 - 3 3 - -
アンチモン 0.02 - - - -
銅 2 1 1 - -
鉛 0.01 - 0.01 - -
ニッケル 0.02 - 0.02 - -

3. 農業に由来する物質
アンモニア - 1.5 1.5 - -
硝酸塩 50 - 50 - 50
亜硝酸塩（短期/長期) 3/0.2 - 3 - -

4. その他 -
味 - - Acceptable - -
色度 - 15 TCUb) 5 TCU - -
臭い - - Acceptable - -
濁度 - 5 NTUc) 5 NTU 5 NTU 5 NTU
マグネシウム - - - - -
カルシウム - - - - -
陰イオン界面活性剤 - - - - -
カリウム - - - - -
炭酸水素イオン (HCO3

-) - - - - -
炭酸イオン (CO3

-) - - - - -
遊離炭酸 (CO2) - - - - -
電気伝導度 - - - - -

a)　Value is not confirmed. It is variable depending on the situation.
b)　TCU:　true colour unit
c)　NTU:　nephelometric turbidity unit

-

水質項目 WHO飲料水
水質ガイドライン

（第三版）

カンボジア飲料水
水質基準

（2004年1月）

0 in 100ml sample - 0 in 100ml sample 0 in 100ml sample
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(4) 村落別掘削深度と地質構成 

未固結層 軟岩 中硬岩 硬岩

深度（m） 層厚（m） 層厚（m） 層厚（m） 層厚（m）

1 Ta Kaev 45 35 5 5 0 シルト、粘土質シルト、シルト質粘土、粘土、玄武岩 C
6 Choam 45 35 3 4 3 粘土、砂、シルト質粘土、シルト質砂、玄武岩 A
7 Mong 60 60 0 0 0 砂、礫混り砂、シルト、粘土質シルト、シルト質砂 A
8 Poploam 60 50 3 4 3 シルト、シルト質砂、ラテライト、礫混り砂、粘土 A
9 Stueng Angkam 50 20 10 10 10 粘土、ラテライト、シルト質粘土、玄武岩 A

10 Kravien Thum 30 30 0 0 0 シルト、砂、ラテライト、粘土質シルト、礫混り砂 B
11 Doung 50 50 0 0 0 粘土質シルト、シルト質粘土、シルト、シルト質砂、礫混り砂、砂 A
14 Mkhaoh 40 25 10 5 0 シルト質粘土、シルト、粘土、風化玄武岩 A
15 Mroan 40 20 5 10 5 シルト、シルト質粘土、砂、玄武岩 A
17 Danghet 45 40 0 5 0 礫混り砂、ラテライト、粘土、シルト質砂 A
18 Khmuor 30 10 5 10 5 シルト、砂、シルト質粘土、粘土、玄武岩 A
19 Prei 45 45 0 0 0 シルト質砂、ラテライト、砂、礫混り砂、粘土質シルト C
20 Banghaeur Huos 30 15 10 5 0 シルト、砂、粘土質シルト、礫混り砂、粘土、風化玄武岩 A
22 Chi Plok 45 45 0 0 0 シルト質砂、砂、シルト質粘土、粘土 A
23 Ta Mau  Cheung 45 10 10 15 10 シルト、ラテライト、粘土、玄武岩 A
24 Ta Mau Kaeut 35 15 5 10 5 シルト質粘土、ラテライト、粘土、砂、玄武岩 A
25 Tuol Kruos 45 10 10 20 5 シルト質粘土、粘土質シルト、粘土、玄武岩、風化玄武岩 A
28 Lam Baor 45 42 0 3 0 ラテライト、礫混り砂、砂、シルト質砂 D
29 Chamkar Kor 65 60 0 5 0 シルト、砂、玄武岩、粘土、シルト質粘土、粘土質シルト A
30 Salang Ti Mouy 40 35 5 0 0 粘土、礫混り砂、風化玄武岩 A
31 Salang Ti Pir 55 55 0 0 0 粘土、砂、礫混り砂、シルト質砂、砂質シルト E
32 Kang Keng 60 30 20 10 0 粘土、砂、粘土質シルト、シルト質粘土、風化玄武岩 B
33 Srae Kandal 35 35 0 0 0 粘土、砂、シルト、シルト質砂 A
34 Peuk 45 35 10 0 0 粘土、ラテライト、風化玄武岩、礫混り砂 A
35 Kabbas 30 25 0 5 0 粘土、シルト質粘土、シルト、玄武岩 A
36 Cheach 55 40 8 4 3 砂質シルト、砂、ラテライト、シルト、風化玄武岩、粘土、玄武岩 A
37 Sambour 50 36 10 4 0 シルト質粘土、砂、ラテライト、シルト、礫混り砂、粘土、風化玄武岩 A
39 Tboung Voat 55 30 15 10 0 シルト質砂、礫混り砂、ラテライト、粘土、風化玄武岩 B
40 Chhngar Kaeut 35 10 15 10 0 粘土、シルト、砂、風化玄武岩 B
41 Memot Thmei 45 35 0 10 0 シルト、ラテライト、砂、シルト質粘土、砂 B
44 Andoung Ta Chou 50 50 0 0 0 砂質シルト、シルト質砂、砂 A
45 Doun Roadth Ti　Muoy 45 40 0 5 0 砂、ラテライト、礫混り砂 A
47 Thma Dab 30 30 0 0 0 粘土、ラテライト、砂、シルト質粘土 B
49 Khliech 35 35 0 0 0 シルト質粘土、砂 B
50 Ou Khlout 45 38 0 7 0 砂、ラテライト、シルト質砂、礫混り砂 A
51 Tramaeng Kraom 55 55 0 0 0 ラテライト、シルト、粘土、砂、シルト質粘土 A
52 Ngeu Thmei 45 15 5 15 10 粘土、砂、シルト質粘土、ラテライト、玄武岩 A
53 Trapeang Ngeu 40 38 0 2 0 粘土、粘土質シルト、ラテライト、礫混り砂、砂、粘土 A
57 Kdol Phsar 35 10 15 10 0 粘土、シルト、風化玄武岩 A
58 Changkum Ti Muo 30 12 8 5 5 粘土、シルト、風化玄武岩、玄武岩 A
59 Spean Changkum 40 5 15 15 5 砂、粘土、粘土質シルト、風化玄武岩、玄武岩 A
60 Kaoh Thma 40 5 20 15 0 シルト質粘土、砂、粘土、風化玄武岩 A
61 Mkaor 50 15 20 15 0 シルト、シルト質粘土、粘土、風化玄武岩 A
62 Lvea Leu 40 40 0 0 0 礫混り砂、シルト、ラテライト、砂 D
65 Dak Por 55 55 0 0 0 シルト質砂、ラテライト、シルト質粘土、粘土、砂 A
66 Bangkov 40 40 0 0 0 粘土質シルト、シルト質粘土、シルト質砂、砂、砂質シルト A
67 Prei 35 35 0 0 0 粘土質シルト、シルト、ラテライト、粘土、礫混り砂 A
68 Khley 55 55 0 0 0 シルト質粘土、ラテライト、粘土質シルト、砂、礫混り砂 A
69 Romeas Choul 30 30 0 0 0 シルト質粘土、砂、粘土質シルト A
70 Preah Ponlea 65 65 0 0 0 シルト質粘土、シルト、ラテライト、粘土質シルト、砂 A
71 Samraong 65 60 5 0 0 粘土、砂、シルト質粘土、礫混り砂、風化玄武岩、シルト質砂、礫混り砂 B
72 Chamkar Thmei 60 40 15 5 0 粘土、砂、シルト質粘土、シルト質砂、砂岩 D

井戸深度
層相区分層厚

推定地質構成（計画井戸深度以浅）
推定

地下水位
ID Village

 

推定地下水位： 

A：深度 10m 以浅、B：深度 10～20m、C：深度 20～30m、D：深度 30～40m、E：深度 50m 以深 
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(5) 村落別層相別掘削工法適用ならびに掘削延長 

深度（m） 延長（m） 層厚（m） 延長（m） 層厚（m） 延長（m） 層厚（m） 延長（m） 層厚（m） 延長（m）

1 Ta Kaev MUD 1 45 45 35 35 5 5 5 5 0 0

6 Choam MUD 1 45 45 35 35 3 3 4 4 3 3

7 Mong MUD 1 60 60 60 60 0 0 0 0 0 0

8 Poploam MUD 2 60 120 50 100 3 6 4 8 3 6

9 Stueng Angkam DTH 1 1 50 50 20 20 10 10 10 10 10

10 Kravien Thum MUD 5 30 150 30 150 0 0 0 0 0 0

11 Doung MUD 5 50 250 50 250 0 0 0 0 0 0

14 Mkhaoh DTH 2 40 80 25 50 10 20 5 10 0 0

15 Mroan DTH 2 40 80 20 40 5 10 10 20 5 10

17 Danghet MUD 2 45 90 40 80 0 0 5 10 0 0

18 Khmuor DTH 3 30 90 10 30 5 15 10 30 5 15

19 Prei MUD 4 45 180 45 180 0 0 0 0 0 0

20 Banghaeur Huos DTH 2 30 60 15 30 10 20 5 10 0 0

22 Chi Plok MUD 2 45 90 45 90 0 0 0 0 0 0

23 Ta Mau  Cheung DTH 1 45 45 10 10 10 10 15 15 10 10

24 Ta Mau Kaeut DTH 4 35 140 15 60 5 20 10 40 5 20

25 Tuol Kruos DTH 2 45 90 10 20 10 20 20 40 5 10

28 Lam Baor MUD 1 45 45 42 42 0 0 3 3 0 0

29 Chamkar Kor MUD 3 65 195 60 180 0 0 5 15 0 0

30 Salang Ti Mouy MUD 5 40 200 35 175 5 25 0 0 0 0

31 Salang Ti Pir MUD 5 55 275 55 275 0 0 0 0 0 0

32 Kang Keng DTH 2 60 120 30 60 20 40 10 20 0 0

33 Srae Kandal MUD 5 35 175 35 175 0 0 0 0 0 0

34 Peuk MUD 2 45 90 35 70 10 20 0 0 0 0

35 Kabbas MUD 5 30 150 25 125 0 0 5 25 0 0

36 Cheach DTH 2 55 110 40 80 8 16 4 8 3 6

37 Sambour MUD 1 50 50 36 36 10 10 4 4 0 0

39 Tboung Voat DTH 5 55 275 30 150 15 75 10 50 0 0

40 Chhngar Kaeut DTH 2 35 70 10 20 15 30 10 20 0 0

41 Memot Thmei MUD 1 45 45 35 35 0 0 10 10 0 0

44 Andoung Ta Chou MUD 1 50 50 50 50 0 0 0 0 0 0

45 Doun Roadth Ti　Muoy MUD 4 45 180 40 160 0 0 5 20 0 0

47 Thma Dab MUD 5 30 150 30 150 0 0 0 0 0 0

49 Khliech MUD 3 35 105 35 105 0 0 0 0 0 0

50 Ou Khlout MUD 1 45 45 38 38 0 0 7 7 0 0

51 Tramaeng Kraom MUD 1 55 55 55 55 0 0 0 0 0 0

52 Ngeu Thmei DTH 1 45 45 15 15 5 5 15 15 10 10

53 Trapeang Ngeu MUD 1 40 40 38 38 0 0 2 2 0 0

57 Kdol Phsar DTH 4 35 140 10 40 15 60 10 40 0 0

58 Changkum Ti Muo DTH 3 30 90 12 36 8 24 5 15 5 15

59 Spean Changkum DTH 2 40 80 5 10 15 30 15 30 5 10

60 Kaoh Thma DTH 3 40 120 5 15 20 60 15 45 0 0

61 Mkaor DTH 2 50 100 15 30 20 40 15 30 0 0

62 Lvea Leu MUD 2 40 80 40 80 0 0 0 0 0 0

65 Dak Por MUD 4 55 220 55 220 0 0 0 0 0 0

66 Bangkov MUD 1 40 40 40 40 0 0 0 0 0 0

67 Prei MUD 2 35 70 35 70 0 0 0 0 0 0

68 Khley MUD 2 55 110 55 110 0 0 0 0 0 0

69 Romeas Choul MUD 1 30 30 30 30 0 0 0 0 0 0

70 Preah Ponlea MUD 4 65 260 65 260 0 0 0 0 0 0

71 Samraong MUD 5 65 325 60 300 5 25 0 0 0 0

72 Chamkar Thmei MUD 5 60 300 40 200 15 75 5 25 0 0

層相区分別掘削延長
未固結層 軟岩 中硬岩 硬岩掘削工法 井戸設置数

井戸掘削延長ID Village
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(6) 村落別スクリーン・ケーシング本数 

深度（m） 延長（m） 本数/地点 計 本数/地点 計

1 Ta Kaev 1 45 45 2 2 10 10
6 Choam 1 45 45 2 2 10 10
7 Mong 1 60 60 3 3 13 13
8 Poploam 2 60 120 2 4 14 28
9 Stueng Angkam 1 50 50 2 2 11 11

10 Kravien Thum 5 30 150 2 10 6 30
11 Doung 5 50 250 2 10 11 55
14 Mkhaoh 2 40 80 2 4 9 18
15 Mroan 2 40 80 2 4 9 18
17 Danghet 2 45 90 3 6 9 18
18 Khmuor 3 30 90 2 6 6 18
19 Prei 4 45 180 3 12 9 36
20 Banghaeur Huos 2 30 60 2 4 6 12
22 Chi Plok 2 45 90 3 6 9 18
23 Ta Mau  Cheung 1 45 45 2 2 10 10
24 Ta Mau Kaeut 4 35 140 2 8 7 28
25 Tuol Kruos 2 45 90 2 4 10 20
28 Lam Baor 1 45 45 2 2 10 10
29 Chamkar Kor 3 65 195 3 9 14 42
30 Salang Ti Mouy 5 40 200 2 10 9 45
31 Salang Ti Pir 5 55 275 3 15 11 55
32 Kang Keng 2 60 120 2 4 14 28
33 Srae Kandal 5 35 175 2 10 7 35
34 Peuk 2 45 90 2 4 10 20
35 Kabbas 5 30 150 3 15 5 25
36 Cheach 2 55 110 2 4 12 24
37 Sambour 1 50 50 2 2 11 11
39 Tboung Voat 5 55 275 2 10 12 60
40 Chhngar Kaeut 2 35 70 2 4 7 14
41 Memot Thmei 1 45 45 2 2 10 10
44 Andoung Ta Chou 1 50 50 3 3 10 10
45 Doun Roadth Ti　Muoy 4 45 180 2 8 10 40
47 Thma Dab 5 30 150 2 10 6 30
49 Khliech 3 35 105 2 6 7 21
50 Ou Khlout 1 45 45 3 3 9 9
51 Tramaeng Kraom 1 55 55 2 2 12 12
52 Ngeu Thmei 1 45 45 2 2 10 10
53 Trapeang Ngeu 1 40 40 2 2 9 9
57 Kdol Phsar 4 35 140 2 8 7 28
58 Changkum Ti Muo 3 30 90 2 6 6 18
59 Spean Changkum 2 40 80 2 4 9 18
60 Kaoh Thma 3 40 120 2 6 9 27
61 Mkaor 2 50 100 2 4 11 22
62 Lvea Leu 2 40 80 2 4 9 18
65 Dak Por 4 55 220 2 8 12 48
66 Bangkov 1 40 40 3 3 8 8
67 Prei 2 35 70 2 4 7 14
68 Khley 2 55 110 2 4 12 24
69 Romeas Choul 1 30 30 2 2 6 6
70 Preah Ponlea 4 65 260 2 8 15 60
71 Samraong 5 65 325 2 10 15 75
72 Chamkar Thmei 5 60 300 3 15 13 65

井戸設置数
井戸掘削延長 スクリーン ケーソングID Village
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(8) 水質試験実施項目 
 

 本プロジェクト
水質基準

 一般基準

(mg/l)

 小規模給水

（給水人口100
人以下、または
1日当り給水量

10m3
以下）基

準(mg/l)

 基準値

(mg/l)

    該当項目  測定方法  該当項目

 砒素（As)  0.05  0.05  0.05  ○  フィールドキット  ○

 塩素イオン（Cl)  250  -  250  ○  簡易水質試験包  ○

 フッ素（F)  1.5  -  1.5  ○  簡易水質試験包  ○

 マンガン（Mn)  0.1  -  0.4  ○  簡易水質試験包  ○

 全蒸発残留物（TDS)  800  800  800  ○  携帯用EC/TDS計  ○

 鉄（Fe)  0.3  0.3  2.0  ○  簡易水質試験包  ○

 硝酸塩（NO3)  50  -  50  ○  簡易水質試験包  ○

 濁度（Turbidity)  5 NTU  5 NTU  5 NTU  ○  携帯用濁度計  ○

 大腸菌群

 耐熱性大腸菌

 大腸菌

 糞便性大腸菌群

 バリウム（Ba)  0.7  -  -  -  -  - 

 クロム（Cr)  0.05  -  -  -  -  ○

 硬度  300  -  -  -  -  ○

 硫化水素（H2S)  0.05  -  -  -  -  - 

 pH  6.5 - 8.5  6.5 - 8.5  -  ○  携帯用ｐH計  - 

 セレン（Se)  0.01  -  -  -  -  - 

 ナトリウム（Na)  200  -  -  -  -  - 

 硫酸塩（SO4)  250  -  -  -  -  ○

 アルミニウム（Al)  0.2  -  -  -  -  ○

 亜鉛（Zn)  3  -  -  -  -  ○

 銅（Cu)  1  -  -  -  -  ○

 鉛（Pb)  0.01  -  -  -  -  ○

 ニッケル（Ni)  0.02  -  -  -  -  ○

 アンモニア（NH4)  1.5  -  -  -  -  ○

 亜硝酸塩（NO2)  3  -  -  -  -  ○

 色度  5 TCU  -  -  -  -  ○

 水温  -  -  -  ○  携帯用ｐH計  - 

 電気伝導度  -  -  -  ○  携帯用EC計  - 

 酸化還元電位  -  -  -  ○  携帯用ORP計  - 

 0 in 100ml
sample  -

 

参
考

項
目

 判
定

基
準

項
目

 そ
の

他
の

「
カ

」
国

基
準

 水質項目

 ○

 「カ」国飲料水水質基準

（2004年1月）

 「カ」国第3者機
関水質試験

 現場水質試験

 ○  大腸菌群試験紙
一般細菌試験紙

 0 in 100ml
sample
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(9) 社会状況調査結果 
ID コミューン 村落名 人口 世帯数 洪水位

(1m以上）
雨期のア
クセス

現況水源 稼動HP数 水利用者
組合設立
の意志

維持管理
費前払い

HP用土地

の提供と
整備

アクセス
整備

付帯工
事

排水溝整
備

家計所得
（Riel/月）

医療費(年
額、交通費
含む）Riel

1 Chan Mul Ta Kaev 296 62 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 2,168,333 386,000

2 Chan Mul Peam 155 32 無 不可 湧水 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 2,566,667 453,333

3 Chan Mul Ta Lou (Kalou ) 102 22 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 2,033,333 306,667
4 Chan Mul Amphol na na na na na na 適用外 適用外 適用外 適用外 適用外 適用外 na na

5 Chan Mul Khlong Tboung 134 26 無 可 HP 1 有り 同意 同意 同意 同意 同意 1,640,000 326,667

6 Choam Choam 245 45 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,240,000 844,667
7 Choam Mong 245 52 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 14,570,000 2,240,000
8 Choam Poploam 321 57 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 11,343,333 1,413,333

9 Choam Stueng Angkam 289 53 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 6,660,000 786,667

10 Choam Kravien Kravien Thum 1,244 233 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 3,600,000 526,667
11 Choam Kravien Doung 1,211 214 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,210,000 1,233,333
12 Choam Kravien Thma Ta Daok 67 13 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 833,333 137,333
13 Choam Kravien Kbal Slaeng 327 78 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 4,936,667 713,333
14 Choam Kravien Mkhaoh 447 109 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 7,058,333 1,226,667
15 Choam Kravien Mroan 504 116 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 14,100,000 648,333

16 Choam Kravien Thma Da 315 69 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 2,433,333 360,000

17 Choam Kravien Danghet 377 65 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 6,100,000 396,667
18 Choam Kravien Khmuor 535 108 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 7,286,667 615,000
19 Choam Kravien Prei 768 132 無 不可 DW, HP 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 7,426,667 840,000
20 Choam Kravien Banghaeur Huos 364 74 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 16,093,333 1,306,667
21 Choam Kravien Robang Chroh 420 97 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 4,733,333 570,000
22 Choam Kravien Chi Plok 310 62 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 4,685,000 513,333
23 Choam Ta Mau Ta Mau  Cheung 171 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,963,333 318,333
24 Choam Ta Mau Ta Mau Kaeut 790 170 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 12,345,333 1,693,333
25 Choam Ta Mau Tuol Kruos 344 70 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 3,766,667 1,026,667
26 Choam Ta Mau Srae Ta Pich 605 110 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 20,583,333 1,026,667
27 Choam Ta Mau Koun Krapeu 388 63 有り 不可 河川 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 3,816,667 1,263,333
28 Choam Ta Mau Lam Baor 235 49 無 可 河川 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 2,833,333 326,667
29 Dar Chamkar Kor 563 138 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 11,933,333 250,000
30 Dar Salang Ti Mouy 1,126 221 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 7,685,000 590,000
31 Dar Salang Ti Pir 2,024 420 無 可 湧水 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 31,591,667 326,667
32 Dar Kang Keng 330 85 無 可 池 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 4,553,333 310,000

33 Kampoan Srae Kandal 1,246 303 無 可 HP, DW 1 有り 同意 同意 同意 同意 同意 13,300,000 873,333

34 Memong Peuk 406 92 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 6,896,667 1,220,000
35 Memong Kambas 1,078 241 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,778,000 2,716,667
36 Memong Cheach 358 96 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 2,521,667 703,333
37 Memong Sambour 179 49 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 2,833,333 326,667
38 Memot Masin Tuek 610 119 無 可 BH+Tank 0 適用外 適用外 適用外 適用外 適用外 適用外 19,120,167 250,000
39 Memot Tboung Voat 1,907 248 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 17,290,000 416,667
40 Memot Chhngar Kaeut 345 64 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 不確定 不確定 6,398,333 403,333
41 Memot Memot Thmei 271 53 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 不確定 同意 6,655,000 250,000

42 Memot Trapaeng Raeng
(Special Settlement)

1,735 386 無 可 5HP, DW 5 有り 同意 同意 同意 同意 同意 12,560,000 943,333

43 Memot Sangkum Meanchey
Thmei 1,005 210 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,693,333 280,000

44 Rung Andoung Ta Chou 692 79 無 可 5HP, DW 2 有り 同意 同意 同意 同意 同意 1,406,667 1,070,000

45 Rung Doun Roadth Ti　Muoy 854 190 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 4,450,000 473,333
46 Rumchek Rumchek 2,199 225 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 10,293,333 963,333

47 Rumchek Thma Dab 1,076 216 無 不可
2HP (private),

DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 10,156,667 2,700,000

48 Rumchek Srae Pongro 721 146 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,613,333 866,667
49 Rumchek Khliech 556 128 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 11,146,667 806,667
50 Tramung Ou Khlout 209 46 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 4,410,000 535,000
51 Tramung Tramaeng Kraom 168 27 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,360,000 340,000
52 Tramung Ngeu Thmei 263 53 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 4,933,333 940,000
53 Tramung Trapeang Ngeu 164 28 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 3,553,333 1,416,667

54 Tramung Doung Pir 365 62 無 可 BH+Tank 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 3,003,333 160,000

55 Tramung Sambour 565 91 無 可
BH+Tank

0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,643,333 550,000

56 Tramung Krouch 280 36 無 可
BH+Tank 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 11,806,667 146,000

57 Tonlung Kdol Phsar 1,155 205 無 可 2HP, DW 2 有り 同意 同意 同意 同意 同意 6,866,667 873,333

58 Tonlung Changkum Ti Muoy 578 140 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 7,780,000 1,250,000
59 Tonlung Spean Changkum 383 90 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,206,667 1,883,333
60 Tonlung Kaoh Thma 679 163 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 6,880,000 890,000
61 Tonlung Mkaor 385 84 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,226,667 550,000
62 Tonlung Lvea Leu 397 83 無 不可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 7,680,000 1,050,000

63 Tonlung Sla 321 57 無 可

1. BH+Tank
2. 水売り人

２軒
0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 16,000,000 151,667

64 Tonlung Pong Tuek (Special
Settlem)

2,004 185 無 可 6 JICA HPs 5 有り 同意 同意 同意 同意 同意 8,886,667 570,000

65 Treak Dak Por 1,118 255 無 可 HP, DW 1 有り 同意 同意 同意 同意 同意 4,386,667 656,667
66 Treak Bangkov 1,102 248 無 可 HP, DW 4 有り 同意 同意 同意 同意 同意 5,816,667 780,000
67 Treak Prei 493 104 無 可 HP, DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 10,066,667 703,333
68 Treak Khley 387 81 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 4,260,000 721,667
69 Treak Romeas Choul 213 39 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 3,953,333 756,667
70 Treak Preah Ponlea 816 138 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 3,940,000 223,333

71 Treak Samraong 1,113 236 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 14,500,000 318,333

72 Kokir Chamkar Thmei 1,014 223 無 可 DW 0 有り 同意 同意 同意 同意 同意 10,625,333 408,333  
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(10) 水質調査結果 
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(11) 電気探査結果 
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